Tema 3ansaTus: «OPUIHATIBLHBIA CTUIb — CTHJIb €J10BOr0 00IEHM D)

Ileap 3aHATHA: BBIYYUTb HOBBIM JIEKCHYECKMM MaTepual II0 TEMeE
«OuumanbHplii CTUIb — CTWJIb JIEJIOBOTO OOILIEHUS»; COBEPIICHCTBOBATH HABBIKU
YTEHUs U TNEPEBOJIa TEKCTa MPO(EeCCHOHATBHOIO HAMpaBICHUS; CUCTEMATU3UPOBAThH
3HAHMS, BBIIIOJIHUB 33JIaHUS 110 TEME 3aHATHSL.

VYBaxkaeMble CTyJIeHTbl! O3HAKOMBTECh C MaTE€pUajIaMU JIEKIIMOHHOTO 3aHSTHUS
Ha TeMy «OQuUuaIbHBI CTUIbL — CTHIb AEJOBOr0 oOleHus». KoHCmekT 3aHsTus
BBHITIOJIHANTE B__padoueil TeTpajud NUCHLMEHHO, 00s13aTeJIbHO YKa3bIBasi ATy
3aHATHS, TeMY 3aHATHS, HoMep ynpa:kHeHusi. OTBeTh NPEIOCTaBUTH
npernoaBaTento Ha npoBepky a0 20. 02. 2023 1. B snekrpoHHOM Buje (GoTo0TUET)
Ha e-mail mikagol2605@mail.ru. Temedon npenomaBaTens I KOHCYJIbTAIUH W
BO3HUKAIOMUX BorpocoB: 072-14-15-816.

C yBaxenueM, ['onoarok Mapuna BuktopoBHa.

1. 3anuuIMTe HOBYIO JIEKCHKY B CJI0BAPH, BIyYHTE HOBYIO JIEKCHKY.
2. TlpounTtaiite u ycTtHo nepeBeaute Teker «Official business stylex».
3. BuInHIINTE XapakTepHble 4YepThl O(PHUIMAILHO-TEJI0BOI0 CTHJIS B

AHTJIMHCKOM fI3BIKE.

Official business style
Vocabulary:
official business style — opurmansHO-1€70BO# CTHIIB
business correspondence — aenoBast KOPPECIIOHICHITHS
polite forms of appeal — BexuBbIe hopMbI OOpAIIICHHS
sub-styles — moacTram
legal documentation — ropuanyeckas J0KyMEHTAIUs
diplomacy — aumaomaTust
military documentation — BoeHHast JOKyMEHTAIUs
noticeable feature — 3ameTHas yepTa
fixed expressions — ycToiunBbIe BRIpaKCHUS
acronyms — akpOHHUMBI

conventions — yc0BHbBIE 0003HAYCHUS
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abbreviations — abOpeBuaTyphbl, COKpaICHHS

In an official business style, important documents are processed and business
correspondence is conducted. Strict adherence to all grammatical norms is required.
For this purpose, special specific vocabulary, complex sentences and phrases, polite
forms of appeal and requests are used.

This style is heterogeneous and is represented by the following sub-styles or
varieties:

* language of business documents;

* language of legal documentation;

* the language of diplomacy;

* language of military documentation.

Like other linguistic styles, it has a specific communicative purpose and its own
system of interrelated linguistic and stylistic means. The main purpose of this type of
communication is to define the conditions that bind the two parties and to reach an
agreement between the two contracting parties.

The most general function of the official business style also predetermines its
features. Its most noticeable feature is a special system of clichés, terms and fixed
expressions, by which it is easy to recognize each of the sub-styles.

In financial documents, we can come across terms such as extra revenue,
liability. Expressions such as high contracting parties, memorandum, to ratify an
agreement are characteristic of diplomacy. Examples of legal language: to deal with a
case, a body of judges.

All of these substyles use acronyms, conventions, and abbreviations, such as
M.P. (Member of Parliament), Ltd (Limited), $. Abbreviations are especially common
in military documentation.

They are used not only as designations, but also as part of the military code.
Another feature of this style is the use of words in their direct dictionary meaning. The
figurative meaning is not used in it.

Bpinuuiure XapakTepHble 4YepThbl OPUUMAJIBHO-AEJ0BOI0 CTWIS B

AHTJIMHCKOM fI3BIKE.



